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	APPEL À CANDIDATURES 2022
Labellisation d’intergroupes coopérateurs français de dimension internationale dans le domaine du cancer

Designation of French Cancer Cooperative Intergroups with an international dimension



Dossier de candidature / descriptif du projet

DATE LIMITE DE SOUMISSION DES PROJETS : 10 février 2022 – 17h00
Soumission en ligne du dossier électronique :
https://www.e-cancer.fr/Institut-national-du-cancer/Appels-a-projets/Appels-a-projets-en-cours/GC2022  
[bookmark: _GoBack]
L’évaluation étant internationale le dossier de candidature doit être rédigé en anglais 
 




Identification de la structure porteuse de la candidature  et bénéficiaire de la subvention

	Champ thématique :
Cf. point 1 de l'appel à candidature
	

	Nom de la structure :
Voir point 2.1 de l’appel à candidatures, celle-ci est :
- soit mandatée par les partenaires-candidat,
- soit constituée en structure juridique a. 
Dans ce dernier cas, la structure doit avoir pour objet, notamment, d’assurer les missions décrites dans l’appel à candidatures.
La structure ici identifiée sera ci-après dénommée "porteur de la candidature"
	

	Représentant légal
	

	Statut juridique
	

	Siège social (adresse)
	

	Numéro d’immatriculation SIREN
	


Identification du coordonnateur de l’intergroupe – Project coordinator 
Le coordonnateur identifié ci-après doit signer l’engagement figurant dans le document engagements 
	Nom :
	

	Prénom :
	

	Adresse : 
Ville :
Code postale :
	.
.
.

	Adresse électronique :
	

	Téléphone : 
	

	Télécopie :
	

	Lieu d'exercice :
Adresse, ville, code postale :
	..
.
.

	Lien juridique du coordonnateur avec la structure porteuse de la candidature :
	

	Structure(s) administrative(s) de rattachement (employeur) en cas d’appartenance multiple, indiquer tous les organismes)

(Intitulé/Adresse /Ville/ Code Postal)
	



Résumé du projet de l’intergroupe –Summary of the project

	Résumé en français  du projet de l’intergroupe coopérateur (max 10 lignes)

	

	English summary of the project (max 10 lignes)

	




Identification des groupes coopérateurs appartenant à l’intergroupe  /cooperative groups members of the intergroup 

	Il s’agit des groupes coopérateurs ayant mandaté le porteur de la candidature (voir le 8.2 ci-après) ou membres/adhérents de la structure juridique du porteur de la candidature (voir 8.3 ci-après). Ils doivent signer l’engagement figurant soit  8.2 ou soit au 8.3 

	Dénomination sociale
	Spécialités d’organes
	Statut juridique
	Nom du représentant légal

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


 (Insérer autant de lignes que de groupes coopérateurs)
Détail de la candidature et du projet
Description et envergure du regroupement / Description and scale of the cooperative groups 
	Les éléments présentés décriront :
· la nature et l’intérêt du regroupement / nature and interest of grouping together cooperative groups ;
· l’envergure nationale du regroupement (en termes de champ couvert par le nombre de groupes coopérateurs, les aspects-clés, etc)  / national scale of cooperative groups grouping (in terms of number of Cooperative groups, of key aspects in the field, etc.) ;
· la pertinence, l’originalité du regroupement/ relevance, originality of the grouping 
· la valeur ajoutée du regroupement (synergie, complémentarités, ect.)/Added-value of the grouping (synergy, complementarities, ect.) ;
· les coopérations et les collaborations du regroupement (pré-existantes, attendues)/ cooperation and collaboration of the grouping (actual, expected) ;
· les objectifs du regroupement (à court et à moyen termes)/ short and intermediate term objectives ;
· vos propres mesures de succès comme intergroupe coopérateur/ own measures of success as an Cooperative intergroup

	




Visibilité internationale / International visibility of the grouping
	Les éléments décrits dans le cadre ci-dessous et dans les cadres suivants devront permettre d’évaluer le positionnement international en matière de recherche clinique et en termes de niveau scientifique,  de recherche translationelle et d’essais cliniques, et la participation, durant les trois dernières années, des GC membres du regroupement à des activités internationales telles que :
· participation à des recommandations ; 
· etc.
max 2 pages

	



	Liste des essais cliniques internationaux auxquels ont participé les groupes coopérateurs membres ces trois dernières années (uniquement participation en tant que groupes coopérateurs ou regroupement de groupes coopérateurs) / List of international clinical trials conducted by cooperative groups for the past three years (limited to participation as Cooperative group or intergroup)

	Titre (Title)
	Phase
	Pathologies
	Nombre de patients inclus/Nombre total de patients de l’essai1
	Date de début/date de fin
completion dates
	Noms des groupes coopérateurs/Coopérative groups

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


1number of patients enrolled by the CG/ total number of patients enrolled in the study


	

Liste des réseaux internationaux de recherche clinique auxquels sont affiliés les GC membres /List of international clinical research networks wich cooperative groups are affiliated to

	1.

	2.

	3.

	4.

	5.

	6.

	7.

	8.

	9.

	10.



	Liste des principaux articles originaux publiés et répertoriés dans des revues à comité de lecture international rapportant les résultats d’essais cliniques des groupes coopérateurs membres au cours des trois dernières années  (titre et références)/ List of original scientific publications of clinical trials of cooperative groups for the past three years
	Date de début des inclusions des études/ date of first inclusion
	Préciser si le ou les co-auteurs représentent : eux-mêmes (1) ; groupe coopérateur (2) ; regroupement de groupes (3)/ co-authors represent : single individuals (1) ; cooperative goups (2) ; grouping (3) 

	1.
	
	

	2.
	
	

	3.
	
	

	4.
	
	

	5.
	
	

	6.
	
	

	7.
	
	

	8.
	
	

	9.
	
	

	10.
	
	





	Liste des autres activités internationales dans les trois dernières années / List of other international activities for the past three years

	1.

	2.

	3.

	4.

	5.

	6.

	7.

	8.

	9.

	10.



Capacité à réaliser la recherche clinique / Ability to conduct clinical research 

	Rôle  de l’intergroupe ou des groupes coopérateurs membres dans la conduite des essais cliniques (OUI ; NON) / role of intergroup or cooperative groups in clinical trials (YES ; NO)

	Intergroupe et/ou groupe coopérateur
	Conception
Oui/non
	Promotion / Sponsor
Oui/non
	Conduite / Conduct
Oui/non

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	





	Liste des essais cliniques conduits par l’intergroupe ou par les groupes coopérateurs membres au cours des trois dernières années (uniquement participation en tant que groupes coopérateurs ou regroupement de groupes coopérateurs)  / List of clinical trials conducted by the intergroup or the cooperative groups for the past three years (limited to participation as Cooperative group or intergroup)

	Titre (Title)
	Phase
	Pathologies
	Nombre de patients inclus/Nombre total de patients de l’essai1
	Date de début/date de fin
completion dates
	Préciser si académique ou industri / academic or industrial
	Préciser le(s) groupe(s)/ Cooperative groups

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	


1number of patients enrolled by the CG/total number of patients enrolled in the study

	Liste des essais cliniques promus par l’intergroupe ou par les groupes coopérateurs membres au cours des trois dernières années / List of clinical trials sponsered by the intergroup or the cooperative groups for the past three years

	Titre (Title)
	Phase
	Pathologies
	Nombre de patients inclus/Nombre total de patients de l’essai1
	Date de début/date de fin
completion dates

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


1number of patients enrolled by the CG/ total number of patients enrolled in the study


	Liste des études cognitives conduites par l’intergroupe ou les groupes coopérateurs membres au cours des trois dernières années / List of cognitive research by cooperative groups for the past three years

	1.

	2.

	3.

	4.

	5.

	6.

	7.

	8.

	9.

	10.



	Liste des organismes, groupes, associations ou représentants de patients, sociétés savantes, réseaux nationaux et internationaux, industriels avec lesquels l’intergroupe ou les groupes coopérateurs membres collaborent dans les essais et la nature de cette collaboration (réflexion, conception, promotion, réalisation, etc.) / List of collaborative partners (e.g., institutions, groups, patients advocates, learned societies, networks, etc.) in clinical trials and type of collaboration (ideas, conception, sponsoring, conduct, etc.)

	Nom de l’institution, groupe, société savante, réseau / Name of institution, team,learned societie, network, industries
	Nature de la collaboration / Type of collaboration

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	




	Description de l’organisation de l’intergroupe pour la gestion des essais cliniques promus: max 2 pages
Organisational description of clinical trials management 

Les éléments présentés devront permettre d’évaluer en particulier l’organisation existante ou prévue pour la gestion des essais cliniques : unique, commune pour tous les groupes coopérateurs membres ou individuelle pour chaque groupe coopérateur membre.
Information will specifically allow evaluating existing or planned organization in clinical trials management: unique for all, shared by members, individual for each cooperative group

	



	Détailler toutes les ressources humaines dont disposent l’intergroupe ou les groupes coopérateurs membres pour la recherche (réalisation des études : médicale, technicien, etc. ; gestion : monitoring, data management, méthodologistes ; etc) / Dedicated human resources (conduct of studies : medical, technician, etc. ; management : monitoring, data management, methodologist ; etc.)

	Réalisation des études
Conduct of research
	Expertise
	Qualification et fonction
	ETP / FTE (%)

	
	Médicale / Medical
	
	

	
	Technicien / Technician
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Gestion
Management
	Monitoring
	
	

	
	Data Management
	
	

	
	Méthodoogiste /Methodologist
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



Lister les éléments relatifs aux missions d’organisation et de gouvernance du cahier des charges déjà disponibles /list the elements already available regarding roles of organisation and governance 

	



CV du coordonnateur du projet 
	CV du coordonnateur (max 2 pages sans publication)
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